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Załącznik nr 4 do Zapytania
WYKAZ OSÓB
[bookmark: _GoBack]które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia- niezbędny dla oceny oferty wg przyjętych kryteriów oceny
Nawiązując do zapytania ofertowego na Usługa zapewnienia tłumaczenia symultanicznego lub tłumaczenia konsekutywnego (język polski – język ukraiński; język ukraiński - język polski), my niżej podpisani, działając w imieniu i na rzecz:
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
(nazwa (firma) dokładny adres Wykonawcy/Wykonawców); w przypadku składania oferty przez podmioty występujące wspólnie podać nazwy (firmy) i dokładne adresy wszystkich podmiotów składających wspólna ofertę)
oświadczam/-y, że skieruję do realizacji zamówienia*
	Lp.
	Funkcja
	Imię i nazwisko osoby,
która będzie uczestniczyła w realizacji zamówienia **
	Doświadczenie niezbędne do realizacji zamówienia***
	Informacja o podstawie do dysponowania osobą


	1
	Tłumacz nr 1
	
	
	Własne/Oddane do dyspozycji*

	2
	Tłumacz nr 2
	
	
	

	3
	Tłumacz nr 3
	
	
	


*niepotrzebne skreślić
**należy podać imię i nazwisko osoby, która będzie uczestniczyła w realizacji zamówienia. W przypadku, gdy Wykonawca nie wskaże imienia i nazwiska oferta Wykonawcy zostanie odrzucona.
***Przedmiotowe informacje stanowić będą podstawę do przyznania punktów w ramach Kryterium – „Doświadczenie personelu – 45%”. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wskazał konkretne doświadczenie wskazanych osób, dla potwierdzenia wymagania szczegółowo określonego w Rozdziale IX ust. 2 pkt 2.2 Zapytania ofertowego, w kryterium „Doświadczenie personelu – 45%”, a nie zawierał zapisy typu „zgodne z Zapytaniem” lub wpisywał wymagania podane przez Zamawiającego na zasadzie „kopiuj-wklej”, zakazane jest także podawanie linku do strony, na której znajduje się doświadczenie wskazanych osób.
Dokument podpisany elektronicznie przez:…………………………………………………………….
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